Tanya & Jawab mengenai
Informasi dan Penanganan Infeksi

HIV untuk Pekerja Migran di
Taiwan



Daftar Isi

l. Tindakan yang diambil oleh Taiwan saat ini terhadap pekerja migran yang
TEFINTEKST HIV ..ot 3
T1. Setelah pekerja migran datang bekerja di Taiwan, apakah majikan atau
perusahaan perantara bolenh meminta pekerja migran melakukan pemeriksaan

AIDS atau menyampaikan hasil pemeriksaan?...........cccccevveeeieieeiiesie s 3
T2. Setelah bekerja di Taiwan, apakah pekerja migran akan dipulangkan jika

TEIINTEKST HIV? et sttt st eesreene et 3
T3. Apakah pekerja migran yang terinfeksi HIV memperoleh subsidi biaya

pengobatan HIV di TAIWEAN? .........ccoiiiieic e 3
T4. Jika pekerja migran terinfeksi HIV di Taiwan, berapa biaya pengobatan per

TANUNT L bbbttt nre s 4

T5. Jika pekerja migran terinfeksi HIV di Taiwan, apakah majikan boleh
memulangkan pekerja migran tersebut atau membatalkan 1zin Kerja pekerja

LT[0 5 TP PRSP TP TPPOPPPRPRON 4
T6. Jika pekerja migran yang menderita penyakit AIDS diperlakukan secara

diskriminasi atau tidak adil dalam pekerjaan, apa yang harus ia lakukan?..................... 4
Il.  Membantu pekerja migran yang terinfeksi HIV untuk mendapatkan

sumber daya medis yang profesional ............ccccooviiiic i 5
T7. Jika pekerja migran dikonfirmasi terinfeksi HIV, apa yang harus ia lakukan?............... 5
T8. Apa itu lembaga medis yang ditunjuk khusus untuk AIDS, dan bagaimana

caranya mencari lembaga medis terdekat yang ditunjuk khusus untuk AIDS? .............. 5
T9. Apakah lembaga medis yang ditunjuk khusus untuk AIDS di Taiwan hanya

menyediakan layanan untuk rakyatnya SENdiri?..........cc.cooerereieiniiniinnese e 5
T10. Sumber daya dan jalur apa saja yang bisa saya minta pertolongan di Taiwan?.............. 6
T11. Apakah Badan Pengendalian Penyakit Kementerian Kesehatan dan

Kesejahteraan ada menyediakan hotline bebas pulsa untuk konsultasi?......................... 6
I11.  Konten Propaganda Edukasi Kesehatan AIDS............ccccocooiiiiiinni e 6
TL2. APATIU AIDS?...ceececeee bbbttt ettt nne s 6
T13. Bagaimana jalur penularan AIDS?........c.ooviieiiiicie e 6
T14. Apa gejala-gejala AIDS?... ... 7
T15. Apakah setelah terinfeksi HIV akan langsung jatuh sakit dan mati?.............cccccceevinnne 7
T16. Apakah pekerja migran yang terinfeksi HIV perlu membuat rencana hidup secara

KNUSUS? ...ttt e e s be s et sae et e teeneeseeeneentenreenee e 7
T17. Jika terjadi sebuah insiden (misalnya menyentuh darah) yang dicurigai terpapar

HIV, apa yang harus dilaKuKan? ..ot 8
T18. Jika saya curiga diriku mungkin terinfeksi HIV, apa yang harus saya lakukan?............ 8
T19. Dalam keadaan apa perlu melakukan skrining HIV? ... 8
Lampiran 1: Otoritas Administrasi Tenaga Kerja di Setiap Kabupaten/Kota................. 9
Lampiran 2: Lembaga Medis dan Apotek yang Ditunjuk Khusus untuk HIV .............. 11
Lampiran 3: Biro Kesehatan Masing-masing Kabupaten dan Kota...........c.cccceeeveienne. 20
Lampiran 4: Organisasi Sipil HIV/AIDS TAIWAN .......ccoiiieiiinisine e 22
Lampiran 5: Pusat Layanan Komunitas Kesehatan LGBT (Lesbian, Gay,

Biseksual, Transgender) .......cccoeieiiiiiniie s 23



T1.

J1.

T2.

J2.

T3.

J3.

Tindakan yang diambil oleh Taiwan saat ini terhadap pekerja
migran yang terinfeksi HIV

Setelah pekerja migran datang bekerja di Taiwan, apakah majikan
atau perusahaan perantara boleh meminta pekerja migran melakukan
pemeriksaan AIDS atau menyampaikan hasil pemeriksaan?

Tidak boleh.

Dalam rangka menghargai hak asasi pasien AIDS dan mengikuti
tren internasional, Keputusan Presiden Taiwan tentang “Peraturan
Pencegahan Penularan Virus Imunodefisiensi Manusia (HIV) serta
Perlindungan Hak dan Kepentingan Orang yang Terinfeksi” telah
berlaku pada tanggal 4 Februari 2015, maka ketentuan-ketentuan
bahwa warga asing yang tinggal di Taiwan lebih dari 3 bulan harus
menerima skrining HIV telah dihapus.

Apabila pekerja khawatir dirinya terinfeksi juga boleh
melakukan pemeriksaan dengan biaya ditanggung sendiri. Menurut
ketentuan hukum, lembaga medis hanya dapat menginformasikan
hasil pemeriksaan kepada pekerja tersebut, bukan majikan. Saat
merekrut dan mempekerjakan pekerja migran, jika majikan ada
meminta melakukan skrining atau menyampaikan hasil pemeriksaan
AIDS yang merupakan data pribadi dan tidak diperlukan untuk
pekerjaan, maka majikan tersebut telah melanggar ketentuan
Undang-Undang Layanan Ketenagakerjaan Pasal 5 dan akan
dikenakan hukuman denda sebesar NT$ 60 Ribu hingga NT$ 300
Ribu sebagaimana ditetapkan dalam hukum, serta tidak akan
diterbitkan Surat Izin untuk aplikasi mempekerjakan pekerja migran
selanjutnya, atau sebagian/seluruh Izin Perekrutan dan Izin Kerja
pekerja migran akan dicabut.

Setelah bekerja di Taiwan, apakah pekerja migran akan dipulangkan
jika terinfeksi HIV?
Menurut Keputusan Presiden Taiwan tertanggal 4 Februari 2015
tentang proklamasi amandemen sebagian ketentuan dari “Peraturan
Pencegahan Penularan Virus Imunodefisiensi Manusia (HIV) serta
Perlindungan Hak dan Kepentingan Orang yang Terinfeksi” telah
dihapus pembatasan entri, tinggal dan residensi warga asing yang
terinfeksi HIV, maka sesuai dengan ketentuan hukum, pekerja
migran tidak perlu dipulangkan karena terinfeksi HIV.
Apakah pekerja migran yang terinfeksi HIV memperoleh subsidi
biaya pengobatan HIV di Taiwan?
Pemerintah Taiwan tidak memberi subsidi biaya pengobatan kepada
warga asing yang baru mulai makan obat di Taiwan untuk mengobati
HIV dalam waktu 2 tahun; setelah makan obat 2 tahun di Taiwan,
dan jika ada berpartisipasi dalam Asuransi Kesehatan Nasional
Taiwan, biaya pengobatan akan ditangani sesuai dengan ketentuan
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yang ditetapkan oleh Departemen Asuransi Kesehatan. Untuk
pertanyaan terkait, silakan hubungi Hotline Layanan Konsultasi
Badan Asuransi Kesehatan: 0800-030-598.

Jika pekerja migran terinfeksi HIV di Taiwan, berapa biaya
pengobatan per tahun?

Biaya pengobatan per tahun kira-kira NT$ 200 Ribu (sekitar US$ 7
Ribu), maka pekerja migran direkomendasikan untuk terlebih dulu
menerima skrining HIV di negara asalnya guna mengetahui status
kesehatan sendiri; jika dikonfirmasi terinfeksi HIV, disarankan
untuk menerima pengobatan di negara asalnya. Selain itu, pekerja
yang ingin datang bekerja di Taiwan dapat terlebih dulu membeli
Asuransi Medis agar dapat membayar biaya pengobatan HIV di
Taiwan dan menghindari beban keuangan pribadi.

Jika pekerja migran terinfeksi HIV di Taiwan, apakah majikan boleh
memulangkan pekerja migran tersebut atau membatalkan Izin Kerja
pekerja migran?

Tidak boleh.

Pekerja migran yang terinfeksi HIV akan tetap mendapat
jaminan hak-hak kerjanya. Sehubungan dengan AIDS telah menjadi
item pemeriksaan kesehatan yang dikecualikan, maka Izin Kerja
pekerja migran tidak dapat dibatalkan hanya karena pekerja migran
tersebut menderita penyakit AIDS. Jika pekerja migran yang
menderita penyakit AIDS ingin pulang ke negara asalnya, majikan
atau perusahaan perantara harus membantu ia menyelesaikan
verifikasi pemutusan hubungan kerja dan prosedur lainnya; jika
pekerja migran tersebut tetap ingin bekerja di Taiwan, ia dapat
mengganti majikan setelah mencapai mufakat dengan majikan
semula, dan akan dipekerjakan oleh majikan baru yang bersedia
mengambil alih. Selain itu, apabila dalam jangka waktu menunggu
pergantian majikan tidak ada majikan baru yang bersedia mengambil
alth, maka sesuai dengan ketentuan yang ditetapkan oleh
Kementerian Tenaga Kerja, pekerja migran yang menderita penyakit
AIDS akan diatur oleh majikan semula untuk meninggalkan Taiwan
setelah jangka waktu berakhir. Dalam hal terjadi perselisihan antara
buruh dan majikan, jika kasus tersebut memenuhi syarat penempatan
yang ditetapkan oleh Kementerian Tenaga Kerja, dan dianggap oleh
pemerintah daerah bahwa majikan tidak dapat merawat dengan baik,
maka pekerja migran tersebut akan diatur penempatannya.

Jika pekerja migran yang menderita penyakit AIDS diperlakukan

secara diskriminasi atau tidak adil dalam pekerjaan, apa yang harus

1a lakukan?

Pekerja migran selain dapat mengajukan keluhan kepada majikan,

juga dapat mengajukan keluhan melalui hotline 1955 atau langsung
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ke Lembaga Perburuhan setempat (lihat Lampiran 1) jika merasa
keluhan yang diajukan ditangani dengan lambat atau tidak puas
dengan hasil penanganan keluhan.

Membantu pekerja migran yang terinfeksi HIV untuk
mendapatkan sumber daya medis yang profesional
Jika pekerja migran dikonfirmasi terinfeksi HIV, apa yang harus ia
lakukan?
Karena AIDS merupakan penyakit yang harus dilaporkan di Taiwan,
maka ketika pekerja migran melakukan pemeriksaan di rumah sakit
atau klinik dan dikonfirmasi terinfeksi HIV, rumah sakit tersebut
harus langsung melaporkan kepada unit kesehatan, dan personil unit
kesehatan akan menghubungi pekerja migran tersebut dengan
inisiatif, selanjutnya akan menawarkan konsultasi, memberi bantuan
yang tepat dan rujukan ke sistem medis (seperti Lembaga Medis
yang ditunjuk khusus untuk AIDS, lihat Lampiran 2 untuk rincian),
jadi jangan terlalu khawatir. Jika ada pertanyaan yang terkait dengan
perawatan medis, silakan hubungi Biro Kesehatan masing-masing
Kabupaten/Kota (lihat Lampiran 3).
Apa itu lembaga medis yang ditunjuk khusus untuk AIDS, dan
bagaimana caranya mencari lembaga medis terdekat yang ditunjuk
khusus untuk AIDS?
Lembaga medis yang ditunjuk khusus untuk AIDS adalah institusi
medis yang didirikan oleh Badan Pengendalian Penyakit
Kementerian Kesehatan dan Kesejahteraan untuk menawarkan
skrining AIDS, layanan konsultasi dan perawatan medis. Jika Anda
ingin mencari lembaga medis terdekat yang ditunjuk, silakan
kunjungi situs web Badan Pengendalian Penyakit Kementerian
Kesehatan dan Kesejahteraan untuk melakukan pencarian
(Beranda/Topik Khusus tentang Penyakit Menular dan Pencegahan
Epidemi/Introduksi Penyakit Menular/ Penyakit Menular Hukum
Kategori  IIl/Terinfeksi ~ Virus  Imunodefisiensi ~ Manusia
(HIV)/Pengobatan dan Perawatan/Lembaga Medis yang ditunjuk
(rumah sakit, apotik)/Daftar Lembaga Medis yang ditunjuk khusus
untuk AIDS).
Apakah lembaga medis yang ditunjuk khusus untuk AIDS di Taiwan
hanya menyediakan layanan untuk rakyatnya sendiri?
Berkat teknologi medis pada dewasa ini, penyakit AIDS telah dapat
dikendalikan melalui makan obat. Saat ini lembaga medis yang
ditunjuk khusus untuk AIDS di Taiwan sebanyak 79 rumah sakit, 1
klinik, dan 48 apotek untuk memberi layanan kepada pasien AIDS
baik pasien tersebut adalah warga negara Taiwan maupun warga
asing. Setiap pasien akan mendapat perawatan medis yang
5
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diperlukan tanpa dikecualikan. Namun, saat ini pemerintah Taiwan
tidak memberi subsidi biaya pengobatan kepada warga asing yang
baru mulai makan obat di Taiwan untuk mengobati HIV dalam
waktu 2 tahun; tetapi setelah makan obat selama 2 tahun dan ada
berpartisipasi dalam Asuransi Kesehatan Nasional Taiwan, biaya
pengobatan akan ditangani sesuai dengan ketentuan yang ditetapkan
oleh Badan Asuransi Kesehatan.

Sumber daya dan jalur apa saja yang bisa saya minta pertolongan di
Taiwan?

Saat ini, selain lembaga medis yang ditunjuk khusus untuk AIDS dan
Biro Kesehatan masing-masing kabupaten dan kota seperti yang
tersebut di atas, masih ada juga organisasi sipil (seperti Yayasan
AIDS Taiwan, Asosiasi Lourdes Taiwan dan sebagainya, lihat
Lampiran 4 untuk rincian) untuk memberi layanan bantuan yang
terkait dengan AIDS seperti layanan propaganda edukasi kesehatan,
skrining, konsultasi, konseling per kasus, dan sebagainya. Selain itu,
juga ada Pusat Layanan Komunitas Kesehatan LGBT (seperti
Lampiran 5) dan sumber daya lainnya, juga menyediakan layanan
dan konsultasi. Anda dapat mencari tempat yang terdekat dengan
tempat tinggal Anda untuk meminta pertolongan. Untuk informasi
lebih lanjut mengenai AIDS, silakan kunjungi situs web Badan
Pengendalian Penyakit Kementerian Kesehatan dan Kesejahteraan,
atau hubungi hotline 1922 untuk menanyakan.

Apakah Badan Pengendalian Penyakit Kementerian Kesehatan dan
Kesejahteraan ada menyediakan hotline bebas pulsa untuk
konsultasi?

Badan Pengendalian Penyakit Kementerian Kesehatan dan
Kesejahteraan telah menyediakan hotline bebas pulsa 24 jam. Jika
Anda ada pertanyaan apapun yang terkait dengan penyakit menular,
silakan hubungi hotline 1922 (pelaporan dan peduli situasi epidemi)
untuk konsultasi.

Konten Propaganda Edukasi Kesehatan AIDS
Apa itu AIDS?
AIDS, umumnya dikenal sebagai Akuisisi Sindrom Defisiensi
Imunitas, adalah penyakit yang disebabkan oleh virus HIV yang
menyerang sistem kekebalan tubuh manusia. Orang yang terinfeksi
HIV pada biasanya tidak akan langsung jatuh sakit, dan gejala
terinfeksi pada masa awal mirip dengan pilek. Namun, virus ini akan
terus berkembang biak di dalam tubuh tanpa disadari sehingga
berangsur-angsur akan mengakibatkan orang yang terinfeksi
kehilangan kekebalan dan bahkan meninggal dunia.
Bagaimana jalur penularan AIDS?
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Penyakit AIDS terjangkit melalui pertukaran darah dan cairan tubuh.

Karena jalur penularan AIDS yang spesifik, maka saat bergaul

secara normal dengan teman/ pelajar tidak ada risiko terinfeksi. Jalur

infeksi sebagai berikut:

(1). Terinfeksi melalui hubungan seksual: Tindakan seksual yang
tidak aman (tidak ada pasangan seks tetap, tidak memakai
kondom dan pelumas berbasis air dengan tepat selama
berhubungan seks).

(2). Terinfeksi melalui darah: Berbagi jarum suntik (kepala jarum,
alat suntik, cairan pengencer) atau pisau cukur, sikat gigi, dan
alat tajam lainnya dengan orang yang terinfeksi HIV.

(3). Terinfeksi secara vertikal: Ibu yang terinfeksi HIV juga
mungkin bisa langsung menularkan HIV kepada bayi yang baru
lahir melalui proses sejak dari hamil, persalinan sampai dengan
menyusui.

Apa gejala-gejala AIDS?
Pada masa awal terinfeksi HIV, sebagian orang tidak ada gejala
apapun, dan sebagian orang setelah terinfeksi dalam beberapa
minggu atau 1-2 bulan akan muncul gejala-gejala seperti demam,
sakit kepala, ruam kulit atau limfadenopati di leher. Karena gejala-
gejala ini mirip dengan pilek, dan pada biasanya akan lenyap dalam
waktu 1-2 minggu, maka mudah terjadi kesalahan diagnosis. Gejala-
gejala AIDS sangat kompleks, di antaranya bisa muncul gejala
sistemik seperti penurunan berat badan, kehilangan nafsu makan,
dan sering terjadi bintik-bintik merah pada kulit secara terus
menerus.

Apakah setelah terinfeksi HIV akan langsung jatuh sakit dan mati?

Banyak orang menganggap setelah terinfeksi HIV akan segera

memburuk menjadi AIDS, tetapi tidak semua pasien yang terinfeksi

HIV akan berubah menjadi AIDS. Pada dewasa ini, sudah ada obat

manjur yang dapat mengontrol jumlah virus di dalam badan pasien

sehingga memungkinkan pasien dapat hidup lebih sehat.

Sehubungan dengan ini, jika Anda benar-benar terinfeksi HIV, harap

jangan panik setelah mengetahui. Sebaliknya, Anda perlu secara

inisiatif untuk melakukan pengobatan dini, serta makan obat dengan
teratur dan berkelanjutan, dengan demikian, Anda akan memiliki
kualitas hidup yang sama dengan orang yang tidak terinfeksi.

Apakah pekerja migran yang terinfeksi HIV perlu membuat rencana

hidup secara khusus?

Cara hidup pekerja migran yang terinfeksi HIV di Taiwan sama

seperti orang biasa, maka tidak perlu melakukan pengaturan khusus.

Namun, harus makan obat dengan tepat waktu dan melakukan

pengobatan dengan aktif.
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Jika terjadi sebuah insiden (misalnya menyentuh darah) yang

dicurigai terpapar HIV, apa yang harus dilakukan?

Dalam keadaan tidak tahu besarnya risiko terinfeksi yang dihadapi,

Anda dapat terlebih dahulu hubungi hotline 1922 Badan

Pengendalian Penyakit Kementerian Kesehatan dan Kesejahteraan

untuk konsultasi, lalu segera ke rumah sakit yang ditunjuk khusus

untuk AIDS setelah terpapar. Dokter akan menanya kondisi terpapar
untuk menilai apakah perlu memberi obat pencegahan HIV.

Jika saya curiga diriku mungkin terinfeksi HIV, apa yang harus saya

lakukan?

Anda dapat pergi ke tempat layanan skrining yang tersedia di seluruh

Taiwan untuk melakukan pemeriksaan dan konsultasi. Sumber daya

yang terkait saat ini sebagai berikut:

(1). Melakukan skrining secara anonim: Dalam rangka melindungi
privasi perorangan, saat ini ada banyak rumah sakit di Taiwan
menyediakan layanan skrining secara anonim, dan sebagian di
antaranya ada menyediakan layanan reservasi online.
Masyarakat dapat memakai jaringan konsultasi anonim
(http://hiva.cdc.gov.tw/) untuk menilai risiko terinfeksi HIV
tanpa perlu melakukan pendaftaran atau mengisi informasi
dasar pribadi, hanya cukup bertaut ke rumah sakit tersebut untuk
membuat reservasi online.

(2). Biro Kesehatan masing-masing kabupaten dan kota, Pusat
Kesehatan LGBT, organisasi sipil seperti Yayasan AIDS Taiwan,
Asosiasi Hotline LGBTQ+ Taiwan, dan Asosiasi Lourdes
Taiwan juga ada menyediakan layanan skrining gratis.

Dalam keadaan apa perlu melakukan skrining HIV?
Terlepas dari siapa subjeknya (termasuk pasangan intim diri sendiri),
asalkan pernah melakukan hubungan seksual yang tidak aman,
disarankan setiap tahun minimal melakukan 1 kali tes HIV. Jika
memiliki perilaku dengan risiko infeksi (misalnya berbagi peralatan
jarum suntik bersama orang lain, memiliki banyak pasangan seksual
pada periode yang sama, menggabungkan penggunaan obat-obatan
adiktif, terinfeksi penyakit seksual, dan lain-lain), maka disarankan
setiap 3 hingga 6 bulan melakukan tes 1 Kkali.



Lampiran 1:

Otoritas Administrasi Tenaga Kerja di Setiap Kabupaten/Kota

Nama

Telepon

Taipei City Migrant Workers Consultation Service
Center
ST L EWIRIEY

02-2338-1600

New Taipei City Migrant Workers Consultation
Service Center
A F LR PRIEY S

02-8965-9091
02-89651044

Keelung City Migrant Workers Consultation Service
Center 47 # 1 3K IRFEY <

02-2427-8683

Taoyuan County Migrant Workers Consultation

Service Center ggggjﬁ‘gg;
FEFT A LR IRAE Y s
Hsinchu County Migrant Workers Consultation

Service Center 03-552-0648
FTERAA O R PRIEP

Hsinchu City Migrant Workers Consultation Service

Center A7+ % # 1 33 IRis ¥ o 03-532-0674
Miaoli County Migrant Workers Consultation Service [037-559058
Center w & Bi#5 1 353 JRFF7P 037-370448

Taichung City Migrant Workers Consultation Service
Center 4 ¥ # # 1 X[ IRFFV

04-2228-9111

Changhua County Migrant Workers Consultation
Service
Center

;i B4

AN ) B SN

04-729-7228
04-729-7226

Nantou County Migrant Workers Consultation Service
Center

049-223-8670

B AR ORI

Yunlin County Migrant Workers Consultation Service [05-533-8087

Center Z #REBA#A 1 5 IRFEP & 05-533-8086

Chiayi County Migrant Workers Consultation Service

Center £ & Fi#45 1 3R PRIZ Y 05-362-1289

Chiayi City Migrant Workers Consultation Service

Center £33 # 1 73 IRt ¥ 05-216-2633

Tainan City Migrant Workers Consultation Service 06-295-1052

Center % % # # 1 3534 IRAH ¥ 06-259-1111
e 06-632-8047

Kaohsiung City Migrant Workers Consultation

Service Center 07-811-7543

BAED M FEIREE

Pingtung County Migrant Workers Consultation

Service Center 08-751-0894

g\/‘l’/l a1 pp \:q FRjZ“J "~




Yilan County Migrant Workers Consultation Service

Center ¥ f§ 5i#45 1 TR PRIAX Y 03-925-4040
Hualien County Migrant Workers Consultation 038-239-007
Service Center 038-220-931

ERAAS 1 SR PRI 038-232-582

Tartung County Migrant Workers Consultation Service
Center
T A BAH 1 3R IRIEY

089-328-254#369

Penghu County Migrant Workers Consultation Service

Center 06-925-7248
EPEAAS D T RIRY

Kinmen County Migrant Workers Consultation

Service Center 082-373-291

EPEBI B RTEFIIREY

Lienchiang County Foreign
Workers Consultation Service Center
MLEA L A BT IRIEY

083-625-022#308
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Lampiran 2:  Lembaga Medis dan Apotek yang Ditunjuk Khusus untuk HIV
Tanggal Data Diperbarui: Januari 2021
Contact
Kabupaten/ )
No. Nama Rumah Sakit phone
Kota
number
(1) Hospital
Camillian Saint Mary’s Hospital Luodong
1 Cm , . 03-9544106
FAKFFEFRMMEA AT Fin
) National Yang-Ming University Hospital
2 |Yilan County| , . 03-9325192
FBp < FaX ¥
3 Lo-Hsu Medical Foundation Lotung Poh-Ai Hospital 039545565
FhRAB:Z AR & ¢ RAE € Fin)
_ |Chang Gung Medical Foundation- Keelung Chang Gung Memorial Hospital |02-
4 |Keelung City . . N
FAFRHMBZ A ABRERE LT IR 24313131
5 National Taiwan University Hospital (including pediatric hospital) 02-
B~ FFFRARFra(z 24 Fir) 23123456
6 Taipei Veterans General Hospital 02-
P ERARF IR 28712121
. Tri-Service General Hospital 02-
= BRF AR N WL R R 87927044
Taipei City Hospital
(Zhongxiao Branch, Yangming Branch, Renai Branch, Heping Branch, 02-
8 Kunming Branch) 25553000
A HMEFR (B BP 8 el RPRT)
9 ~|Taipei Medical University Hospital 02-
TalpeICItY g sy < g g rn 27372181
10 Shin Kong Wu Ho-Su Memorial Hospital 02-
Ak R AR ARTRE L & F i 28332211
1 Taipei Municipal Wanfang Hospital (Managed by Taipei Medical University) |02-
YRR e LR T R 29307930
19 MacKay Memorial Hospital 02-
FPEAEEEREETFRMME AL TR L FIR(F WL FiR) 25433535
13 Chang Gung Medical Foundation- Taipei Chang Gung Memorial Hospital 02-
EFARFRMBZACHEARAELF R 27135211
14 Cathay General Hospital 02-
F3 FRMBEZARRREFIx 27082121
15 New Taipei |Far Eastern Memorial Hospital 02-
City FRMBZAGAFA2 FHEALLEE LA L F R 89667000
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Contact

Kabupaten/ i
No. Nama Rumah Sakit phone
Kota
number
16 MacKay Memorial Hospital (Tamsui Branch) 02-
FPAAEEEREETFRMBME AL TR LFIR 28094661
Taipei Medical University Shuang Ho Hospital (Managed by Taipei Medical 02
17 University) 22490088
FLARTINE e F (L A FE B BELY)
18 Buddhist Tzu Chi Medical Foundation- Taipei Tzu Chi Hospital 02-
bR BT AR A o EARF IR 66289779
19 Cardinal Tien Hospital 02-
TARAFFRHMEE A FR 22193391
20 National Taiwan University Hospital Jinshan Branch 02-
i B FFFRGRFRELLIZ 24989898
21 Taipei Hospital, Ministry of Health and Welfare 02-
Framflind # Fre 22765566
99 Fu Jen Catholic University Hospital 02-
WA FERMBZAH X FHRFr 85128888
Kinmen |Kinmen Hospital, Ministry of Health and Welfare
23 e s . 082-332546
County |F2igfIi%&F Flx
Chang Gung Medical Foundation- Linkou Chang Gung Memorial Hospital
24 , ‘ N 03-3281200
ERFHFMEZ AHRrERELF R
Tao Yuan General Hospital, Ministry of Health and Welfare
25 el . 03-3699721
N LESGH RIS
Taoyuan City . .
Taoyuan Psychiatric Center Ministry of Health and Welfare
26 e gy s Y o 03-3698553
w2 AR IR F B & o
Sinwu Branch, Taoyuan General Hospital, Ministry of Health and Welfare
27 e e . 03-4971989
2 AR B F IRATE 2
28 Hsinchu MacKay Memorial Hospital 03-5110505
AR EERE B BFAMBEANAE L ATR )
Hsinchu City m%_ég% - ! é_ ﬁf% ./ ) . F%
29 National Taiwan University Hospital Hsinchu Branch 03-5326151
B4 FFFRRFIRATA AR
National Taiwan University Hospital Hsinchu Biomedical Branch
30 . 4 ek o N 03-6677600
Hsinchu |[R= 4« FFRMRAFRITALIFARLS I
31 County |Ton-Yen General Hospital 03-5507000
AAFRAERE L L AR EFRR
32 Miaoli  |Wei Gong Memorial Hospital 037-676811
County |+ FRMBIZAGHEELFIR
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Contact

Kabupaten/ i
No. Nama Rumah Sakit phone
Kota
number
33 China Medical University Hospital 04-
PRI ES B Fr(z 23 Frr) 22062121
34 Chung Shan Medical University Hospital 04-
PLFF A FHRFR 24739595
35 Taichung Veterans General Hospital 04-
A0 ¥ 23592525
Taichung |Cheng Ching Hospital, Chung Kang Branch 04-
36 : et ek EE e g m e
City [EiF&e Flad Brlz 24632000
37 Feng Yuan Hospital, Ministry of Health and Welfare 04-
LA E R F e 25271180
38 Tungs’ Taichung Metro Harbor Hospital 04-
LEEFRABEALFTE FIn 26581919
29 Taichung Hospital, Ministry of Health and Welfare 04-
GER R R 22294411
10 Taichung Tzu Chi Hospital, Buddhist Tzu Chi Medical Foundation 04-
RERERFRMABEZ A o BRFIR 36060666
a1 Lin Shin Hospital 04-
ATE F AR A RATE R 22586688
42 Kuang Tien General Hospital 04-
ke FRhALBRE A ke TEFle 26625111
Changhua Christian Medical Foundation, Changhua Christian Hospital
43 s , o e e a s s 04-7238595
AT REFRMEE A F A RFIR(GE 21 F )
Chang-Hua Hospital, Ministry of Health and Welfare
44 e e S L S 04-8298686
Aty i Fle
A5 Changhua |Show Chwan Memorial Hospital 04-7956166
County |% BFRHAM: 4B LFR
Changhua Christian Medical Foundation, Yuanlin Christian Hospital
46 s e o ! r s 04-8381456
AT RFRMEE R AT RFR
47 Chang Bing Show Chwan Memorial Hospital 04.7813888
ABFLARZ AL B L FR
A8 Nantou Hospital, Ministry of Health and Welfare 049-
Nantou |2 46{13% s % F e 2231150
49 County |Tsaotun Psychiatric Center, Ministry of Health and Welfare 049-
FLARTIINE 2 f & e 2550800
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Contact

Kabupaten/ i
No. Nama Rumah Sakit phone
Kota
number
50 Puli Branch, Taichung Veterans General Hospital 049-
1Y XARFRY LA 2990833
51 PuI| Christian Hospital 049-
HAF MBI A Y LARRFR 2912151
Chu Shang Show Chwan Hospital 049-
52 . .
“ol A B %ﬁ% £3 2624266
53 National Taiwan University Hospital, Yunlin Branch 05-5323911
Rt B« FFTmRFRIffrn
Chang Gung Medical Foundation- Yunlin Chang Gung Memorial Hospital
54 . 05-5332121
Yunlin B2 =# <~ FFFRgRFRL2 2k
56 County  |ST. Joseph’s Hospital 05-6337333
FARFEFFHBEA FEF IR
National Cheng Kung University Hospital Douliou Branch
56 a G e g . 05-6915151
FRARFHFMEZ A ZHRERELF R
57 Ditmanson Medical Foundation Chia-Yi Christian Hospital 059765041
FRAFRMERZ A ER2AERFI
.. . |Chiayi Branch, Taichung Veterans General Hospital
58 | Chiayi City o sk e 4 % A en 05-2359630
17 AR FREELS R
Chiayi Hospital, Ministry of Health and Welfare
59 e e b ¥ g on 05-2319090
LRI L& Fix
Chang Gung Medical Foundation- Chiayi Chang Gung Memorial Hospital
60 . B ‘ v o . 05-3621000
Chiayi |[#AFRMBEZALELEARALLEFIR
County |Dalin Tzu Chi Hospital, Buddhist Tzu Chi Medical Foundation
61 05-2648000
i ¥ u/b'ﬁpg)%‘ PAEE A < Fk u/t'ﬁpgfm
62 Chi Mei Medical Center 06-2812811
%i%%ﬁ@%4éi§%
i . |National Cheng Kung University Hospital
63 | TainanCity | = | 06-2353535
Fos#x FFFRERF I
Jianan Psychiatric Center, Ministry of Health and Welfare
64 A s 06-2795019
wA AR E s B & I
65 MBz A2 g 2F R Fqd fre L Fla 07-3121101
) Kaohsiung Veterans General Hospital
66 | Kaohsiung |. , .. . . o on 07-3422121
City ﬁm%%$§H
Kaohsiung Municipal Ta-Tung Hospital (Managed by Kaohsiung Medical
67 07-2911101

University Chung-Ho Memorial Hospital)
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Contact
Kabupaten/ i
No. Nama Rumah Sakit phone
Kota
number
BT AR FREFEMME P2 FRFE R re EFR)
Chang Gung Medical Foundation- Kaohsiung Chang Gung Memorial Hospital
68 07-7317123
ERFHMEZ A FREALLF
69 E-Da Hospital 07-6150011
B FRMBEZE AR FIR
Kaohsiung Municipal Siaogang Hospital (Managed by Kaohsiung Medical
70 University) 07-8036783
Fad 2 EFRECMBZAP g RFFAFTLY)
7 Yuan’s General Hospital 07-3351121
S FRALEE LR F ]
Kaohsiung Municipal Min-Sheng Hospital
72 o oan 07-7511131
R
Zuoying Branch of Kaohsiung Armed Forces General Hospital
73 e 07-5811648
RE B8 Flazy » Ik X Wb Rk PRI e
Jiannren Hospital
74 I 07-3517166
iz %’5 =
Antai Medical Care Cooperation Chaozhou Antai Hospital
75 08-8329966
pg AL B A % pg 3
Pingtung Plngtung Christian Hospltal
76 ‘ , 08-7368686
County |HAFRME:Z A ELAFRFR
Pingtung Hospital, Ministry of Health and Welfare
” ey e 08-7363011
FLARTITE L Fix
Penghu Hospital, Ministry of Health and Welfare
8 e g o e o 06-9261151
Penghu |iF2 4511308 ¥ I
County |Tri-Service General Hospital Penghu Branch
79 § ., 06-9211116
= EARFREP L IRHR AR 2 R PR A% R
80 Mennonite Christian Hospital 03-8241234
Hualien |$#AKFKFHEEFRMER A FPEFix
County  |Hualien Tzu Chi Hospital, Buddhist Tzu Chi Medical Foundation
81 e 03-8561825
i 2z \,,J»F%J’%E% B2 A EEE %»%51‘;‘5
Taitung MacKay Memorial Hospital
82 _ o , , ) _ X ) 089-310190
Taitung |c AT HRELRES T FRH MBI L FTrLFr
County |Taipei Veterans General Hospital Taitung Branch
83 o 089-222995
P ERARFRL AL R
(2) Clinics
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Contact

Kabupaten/ i
No. Nama Rumah Sakit phone
Kota
number
1 New Taipei |Pi-Cheng Chang Clinic 02-
City 5% AT 89726657
(3) Pharmacies
) Hui Deng Pharmacy
1 |Yilan County o s 03-9333718
BREEFEL
.. |Ever u Drugstore, Xin Feng Pharmacy 02-
2 |Keelung City e
IR ATRER 24695168
3 Amazing Grace Pharmacy 02-
L EE Eh 23223371
Taipei City ———;
4 Himori Pharmacy 02-
ot~ &R 23082100
5 Xuefu, Song Pharmacy 02-
Fht%h 82628665
6 Zhi Da Pharmacy 02-
rid ERE L 22897753
. New Taipei |Huang Yi Pharmacy 02-
City BEL 29278732
8 Tian Wen Pharmacy 02-
XX AEL 86312050
9 Ever u Drugstore, Bali Pharmacy 02-
TEANLEL 26101569
Yue Yao Fang Ren Wen Pharmacy
10 e o 03-3761688
fRdEd A2 ER
Long Cheng Pharmacy
11 N 03-2170662
T EL
. |Tao Yuan Song Pharmacy
12 |Taoyuan City| —_ . 03-3611066
FeN IS
Shou De Pharmacy
13 D 03-3666350
e
14 Jia-Jia Pharmacy 03-4273960
TR EF R
Lun-Yang Pharmacy
15 ot 03-5749482
) |m AL
Hsinchu City —
Xin-Fang Pharmacy
16 s s g 035-780595
e
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Contact

Kabupaten/ i
No. Nama Rumah Sakit phone
Kota
number
Lun-Chou Pharmacy
17 - 03-5744088
CRak X
18 Fa-Ma-Shi Pharmacy 03-5152255
ZIELER
Hsinchu |Zheng-Ke Pharmacy
19 o 03-6573561
County |~ %5
20 Xin Mei Ri Pharmacy 04-
S EPER 25260703
21 Mei Ri Pharmacy 04-
ipER 25228490
92 Taichung |Jia Shang Pharmacy 04-
City A ER 26760885
23 Yuan Long An Pharmacy 04-
% R 25722833
o4 Sunshine Pharmacy 04-
B EL 22530303
25 Zhu Shan Fu Lun Pharmacy 049-
LR G % & 2658518
Ji Cheng Pharmacy 049-
26 -
FEL 2992837
o7 Hu Shang Pharmacy 049-
Nantou | L# 5 2371389
28 County |Jian Tai Pharmacy 049-
R ER 2336280
29 Jia He Pharmacy 049-
T ER 2760565
30 Hong Chang Pharmacy 049-
b ER 2228902
Lao Xin He Pharmacy
31 R 04-7711098
£ E A
Shen Gang Pharmacy
32 | Changhua |, ., .. 04-7992663
Wk
County
Guang Sheng Tang Pharmacy
33 . 04-8320627
R2EER
34 Ri Xin Pharmacy, Yuanlin Branch 04-8352030
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Contact

Kabupaten/ i
No. Nama Rumah Sakit phone
Kota
number
Pi%ERE R
35 Johnson Pharmacy 049-
2 E 2521857
Yong Kang Pharmacy
36 oy 04-8280957
AR E R
Dr. Health Pharmacy
37 e 04-8921011
B EE R
Xin Sheng Song Pharmacy
38 . i 05-6326562
A gL
Lin Sen Jui An Pharmacy
39 o 05-6328034
Em<Eh
40 vunlin Chuan Chia Pharmacy (Yunlin County) 05-6984607
Jui Ta Pharmacy
41 County . 05-5873287
W ER
Lin Sen Yu An
42 A 05-5879951
H&ETEEL
Ta Tung Jui An
43 , - 05-7831720
R ImEER
Bo Sheng Pharmacy
44 o 05-2591127
1% p
Liang Xin Pharmacy
45 . R 05-3805085
Chiayi R ER
County |Zheng Ren Pharmacy
46 e 05-3798978
Ti=%h
Chun Sen Pharmacy
47 . 05-2266957
T %R
Lawson Pharmacy
48 e 06-2511338
RhFER
Tainan City
Da An Pharmacy
49 o 06-6322366
LA FR
Ren He Pharmacy
50 o 07-7490883
RS -
Kaohsiung :
) Shang Ding Pharmacy
51 City o e s o 07-3531053
o B REREL
52 An Kang Pharmacy 07-6141103
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Contact

Kabupaten/ i
No. Nama Rumah Sakit phone
Kota
number
ZREEERER
Cheng Feng
53 o 07-7491191
CEE R
Shu Te
54 e s o 07-7923556
A R
Jia An Pharmacy
95 : o e 08-7354236
Pingtung |%*% ZiF& &
County  |Ren He Pharmacy
56 08-7663883

e E R
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Lampiran 3:  Biro Kesehatan Masing-masing Kabupaten dan Kota

Nama Institusi Kesehatan

Telepon

Keelung City Health Bureau
AR SRS b

02-24230181

Public Health Bureau, Yilan County
B F%‘F/T/i J}’t FTlF

03-9356519

Department of Health, Taipei C1ty Government
0 FRiEL b

02-23759800

Department of Health, New Taipei City
Government
FrA B BRI B

02-22577155

Department of Public Health, Taoyuan
AP SRS B

03-3340935

Public Health Bureau, Hsinchu City
AT FREL B

03-5723515

Public Health Bureau of HsinChu County
Government
AT RS R

03-5518160

Public Health Bureau of Miaoli County
Government
A A2

037-338250

Health Bureau of Taichung C1ty Government
7% R R

04-25265394

Public Health Bureau of Changhua Government

¥ R 047-115141
Health Bureau Nantou County Government 049-2222473
F AT
Public Health Bureau, Yul1n County
2 B S 05-5373488
Chiayi City Health Bureau
£.50 SR B 05-2338066
Chiayi County Health Bureau
5.5 VR 05-3620600
Public Health Bureau, Tainan C1ty Government
Department of Health, Kaohsiung City
Government 07-7134000
3 50 s hrirs &
Public Health Bureau, Pingtung County
Government 08-7379006
,—r,: B% FC K ‘]‘f&" =
Hual1en County Health Bureau 03-8227141
ERhr s
Public Health Bureau, Taltung County 089-331171
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d AR L B

Penghu County’s Public Health Bureau

Public Health Bureau, Kinmen County

&P RERES B 082-330751

Bureau of Health & Welfare, Lienchiang County

@ LR 0836-22095
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Lampiran 4:

Organisasi Sipil HIV/AIDS Taiwan
Tanggal Data Diperbarui: Januari 2021

Nama

Situs

Harmony Home Association, Taiwan

http://www.hhat.org/

The Garden of Mercy Foundation

http://www.aidscare.org.tw/

Taiwan Lourdes Association

https://www.lourdes.org.tw/

Taiwan AIDS Foundation

http://www.taiwanaids.org.tw/

Living with Hope Organization

http://www.aids.org.tw/

HIV/AIDS Rights Advocacy
Association of Taiwan

http://praatw.org/

Taiwan AIDS Society

http://www.aids-care.org.tw/

AIDS Care Association

http://w3.csmu.edu.tw/~aidscare/

Taiwan Love and Hope Association

http://www.taiwanlovehope.org/

Taiwan World Happy Association

http://www.hiv.org.tw/hiv/

Mercy Memorial Foundation

http://www.sexedu.org.tw/

The Nurses AIDS Prevention
Foundation

http://www.napf.org.tw/

Taiwan AIDS Nurses Association

http://www.tananurse.org.tw/index.php

Taiwan Tongzhi (LGBTQ+) Hotline
Association

https://hotline.org.tw/

National Union of Licensed Social
Workers, Taiwan, R.O.C.

http://www.nusw.org.tw/

Taiwan Young Pharmacist Group

http://typg.org.tw/

Taiwan HivStory Association

https://hiv-story.org/

‘Women’s Federation for World
Peace, Taiwan

https:// www.wfwp.org.tw/

HEART

https://knowhiv.org/

Taiwan AIDS Care Association

http://aids-tw.org/

Zhonghua Wellness Promotion and
Research Association

http://mentalghouse.org/healthpromotion/

Changhua County Sinzi AIDS Care
Association

https://www.sinzi-aids.org.tw/index.html

Girl Scouts of Taiwan

https://gstaiwan.org/
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Lampiran5:  Pusat Layanan Komunitas Kesehatan LGBT (Lesbian, Gay,
Biseksual, Transgender)

Tanggal Data Diperbarui: Januari 2021

Nama Pusat LGBT

Alamat Pusat

Telepon

Rainbow Queer Cultural

9F.-4, No. 70, Sec. 2, Roosevelt

02-23920010

Center Of Health Rd., Zhongzheng Dist., Taipei
FbrppdE e v City 100, Taiwan (R.0.C.)
Togethergay 5F., No. 100, Kunming St., 02-23703738
TAPE A- 42 Wanhua Dist., Taipei City 108,

Taiwan (R.0.C.)
GisneyLand 2F., No. 27, Ln. 10, Chengdu 02-23611069
I HIRE Rd., Wanhua Dist., Taipei City

108, Taiwan (R.O.C.) (2F, Bear
Bar, The Red House South
Plaza)

Happiness Bus No. 192-1
MAg T 4 192-1 5L

9F., No. 192-1, Yingshi Rd.,
Bangiao Dist., New Taipei City
220, Taiwan (R.O.C.)

(9F of the Department of
Health)

0800-001-069

Xiao Tao's Home in Yilan
I E R

No. 287, Sec. 2, Nuzhong Rd.,
Yilan City, Yilan County 260,
Taiwan (R.O0.C.)

03-9356519

Keelung LGBT

5F., No. 164, Sec. 2, Anle Rd.,

02-24315016

GHFEE Anle Dist., Keelung City 204,
Taiwan (R.0O.C))
(5F of Anle Administration
Building)
TYGHouse 5F.-7, No. 70, Fuxing Rd., 0920-696610

e AL

Taoyuan Dist., Taoyuan City
330, Taiwan (R.O.C.)

GisneyLand 6F., No. 25, Minzu Rd., East 03-5237969
b BIRE Dist., Hsinchu City 300,

Taiwan (R.0.C))
Rainbow Hsinchu No. 3, Jixian St., North Dist., 03-5249596
FiLh 3 Hsinchu City 300, Taiwan

(R.O.C)
Rainbow Miaoli No. 373, Guanghua Rd., 037-722630

Fodr b Dazhuang Vil., Houlong

Township, Miaoli County 356,

Taiwan (R.0.C.)
Taichung Gdi No0.82, Sec. 2, Shuangshih Rd., | 04-22333252
o A North Dist., Taichung City 404,

Taiwan (R.O0.C.)

Rainbow Castle
1S i

No. 136, Zhongxing Rd.,
Fengyuan Dist., Taichung City
420, Taiwan (R.0O.C.)

04-25265394
Ext. 6910
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Rainbow Miracle
Fid14 B

No. 162, Sec. 2, Zhongshan
Rd., Changhua City, Changhua
County 500, Taiwan (R.O.C.)

04-7114560

Zhi Tou Dao He
SENE

No. 6, Fuxing Rd., Nantou
City, Nantou County 540,
Taiwan (R.O0.C))

049-2220740

Yunlin Rainbow Workshop

2 HRAida (Ep

No. 75, Gongyuan Rd., Zhenxi
Vil., Douliu City, Yunlin
County 640, Taiwan (R.O.C.)

0937-171216

Qi Qing Tian Di No. 1, Deming Rd., West Dist., | 05-2341150
ATH R B Chiayi City 601, Taiwan

(R.O.C.) (1F of the Public

Health Bureau)
GisneyLand Chiayi No. 7-2, Wenhua Rd., Zhongle | 05-2266910
FRINE Vil. » Minxiong Township,

Chiayi County 621, Taiwan

(R.O.C)
South rainbow street 6 3F., No. 6, Nanhe Rd., South 06-2631841
7 > 46 5L Dist., Tainan City 702, Taiwan

(R.O.C)
Sunshine Queer Center 2F., No. 120, Henan 1st Rd., 07-2351010
R peiae w Xinxing Dist., Kaohsiung City

800, Taiwan (R.O.C.)
League of Rainbow No. 132-1, Kaixuan 2nd Rd., 07-7134000

i B g

Lingya Dist., Kaohsiung City
802, Taiwan (R.O.C.)

Ext. 1349, 1347

Ping Shui Xiang Feng Health | 2F., No. 272, Ziyou Rd., 08-7379006
Center Pingtung City, Pingtung

Bokipdd P County 900, Taiwan (R.O.C.)

Sunflower Health Center (G | No. 257, Xueren Rd., Neipu 08-7786950

&Q)

P E R

Township, Pingtung County
912, Taiwan (R.O.C.)
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